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

 is the emphatic use of the conjunction KAI, meaning “In fact.”  Then we have the third person singular future active indicative from the verb PARADIDWMI, which means “to deliver over.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that a person’s brother will produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the nominative subject from the masculine singular noun ADELPHOS, followed by the accusative of the same noun, meaning “brother…brother.”  Then we have the preposition EIS plus the accusative of purpose from the masculine singular noun THANATOS, meaning “to death.”

“In fact brother will deliver over brother to death,”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the nominative subject from the masculine singular noun PATĒR, meaning “father.”  With this we have the accusative direct object from the neuter singular noun TEKNON, meaning “a child.”

“and father a child;”
 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the third person plural future middle indicative from the verb EPANISTĒMI, which means “to rebel against; to stand up against.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The middle voice is an indirect middle, which emphasizes the personal responsibility of the child in producing the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

This is followed by the nominative subject from the neuter plural noun TEKNON, meaning “children.”  Then we have the preposition EPI plus the accusative of relation (here a relationship of opposition)
 from the masculine plural noun GONEUS, meaning “against parents.”  Next we have the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the third person plural future active indicative from the verb THANATOW, which means “to put to death.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that children will produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the accusative direct object from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “them” and referring to the parents.

“and children will rebel against parents and put them to death.”
Mk 13:12 corrected translation
“In fact brother will deliver over brother to death, and father a child; and children will rebel against parents and put them to death.”
Explanation:
Lk 21:16-17, “But you will be betrayed even by parents and brothers and relatives and friends, and they will put some of you to death, and you will be hated by all because of My name.”

1.  “In fact brother will deliver over brother to death,”

a.  The Lord continues to describe to the four disciples conditions that will exist at the end of the age (during the Tribulation) before His return.  This statement deals with interpersonal relationships among members of a family.


b.  Things will be bad between neighbors and strangers with unbelievers hunting down believers as criminals.  But even worse is the fact that an unbeliever brother will deliver over his own brother to the authority because he is a believer.


c.  Jesus adds death to the picture and not just being thrown in jail as the previous context implied.  Believers will be hunted down by their own brothers, arrested, put on trial for their beliefs, incarcerated, and then put to death.  This is Germany between 1932 and 1944 all over again, only on a worldwide scale.

2.  “and father a child;”

a.  This is very elliptical due to the overwhelming emotions behind the thought.  Jesus can barely get the words out.  The complete thought is “and a father will deliver over his own child to death.”


b.  Even more shocking is that a father will be willing to deliver over their child to arrest and death because of their faith in Christ.  If ever we needed an example of the real hatred of Satan toward God that motivates the unbeliever and the sin nature, this is it.  Only satanic hatred at its lowest can produce this kind of motivation toward one’s own child.  We see a glimpse of this in the behavior and attitude of the False Prophet of Israel, who works on behalf of the Antichrist to deceive the whole world and betray his own people.


c.  Imagine, if you can, loving (if you can even call it love) Satan more than your own child, so that you are willing to deliver them over to be killed.  Yet isn’t this exactly what the Jewish unbelievers did with their own children, when they offered them up as a burnt offering sacrifice to the demon gods of Canaan?

3.  “and children will rebel against parents and put them to death.”

a.  And if the attitude of parents against believer children wasn’t bad enough, the unbelieving children will reciprocate against their parents and have them put to death.


b.  Unbeliever children will rebel against their believing parents (Rom 1:30, “disobedient to parents”) and deliver them over to the civil authorities for arrest, imprisonment, and extermination.


c.  We have the total breakdown of families based upon attitude toward the Lord Jesus Christ.  This is why Jesus said, “Do you suppose that I came to grant peace on earth?  I tell you, no, but rather division; for from now on five members in one household will be divided, three against two and two against three.  They will be divided, father against son and son against father, mother against daughter and daughter against mother, mother-in-law against daughter-in-law and daughter-in-law against mother-in-law.” Lk 12:51-53.  This division among the Jews would begin with the resurrection of Christ and continue until the Second Advent of Christ; that is, during that last generation of the Jewish Age, which would only continue for the next seven years and fifty days.  The fifty days would go from the resurrection of Jesus until Pentecost and the seven years are the period of the Tribulation.  The two periods of time are unexpectedly separated in human history by God’s surprise—the insertion of a new period of time into the plan of human history for the calling out of a royal family for the Lord Jesus Christ, called the Church.  The near fulfillment of these words occurred prior to 70 A.D. and the far fulfillment occurs during the Tribulation.


d.  The unconditional love of the members of the royal family of believers is God’s counter argument to the total loveless behavior of members of a family during the Tribulation.


e.  Micah 7:6, “For son treats father contemptuously, daughter rises up against her mother, daughter-in-law against her mother-in-law; a man’s enemies are the men of his own household.”

4.  Commentators’ comments.


a.  “In some circumstances families and generations may be torn apart by the Son of Man.  A mark of persecution in the last time is that the father will deliver up the son to death and that children will rise up against their parents.  The shaking of the family relationship corresponds to Jewish eschatological expectation, except that now the crisis is simply brought on by confession of Jesus.”


b.  “Treachery from friends and relatives is now predicted by our Lord in the Jewish community.  While this may have had some partial fulfillment among the first-century Jewish Christians, yet it awaits a more intensified fulfillment in the Great Tribulation period when the Church will be in heaven and the Jews will be forced to choose between the coming Jesus Christ and the then present Antichrist.”


c.  “Why would friends and family members create problems for believers?  Christian faith was looked on as heresy and blasphemy by both the Jews and the Gentiles.  The Jew who said ‘Jesus is Lord!’ blasphemed and was worthy of death.  Rome expected its citizens to declare ‘Caesar is lord!’ or suffer the consequences.  Thus, families and friends would be torn between their loyalty to their ‘ancient faith’ and their nation, and their devotion to loved ones.”


d.  “Opposition will come through official channels and also through close personal relationships.  It will be so severe that family members—brother versus brother, father versus child, and children versus parents—will betray each other to hostile authorities, thereby causing Christian members to be put to death.”


e.  “Betrayal by one’s own relatives, even children giving evidence against godly parents, or vice versa, will call for great patience and longsuffering on the part of those who shall be witnesses to the coming King in that time of stress.  Hated by all who are subject to the power of Satan working through the atheistic governments of the last days, those who confess Christ as earth’s rightful King will be tested to the utmost.”


f.  “Witnessing for Christ can even cause family divisions, divisions in the closest of family relationships, so much so that the family members may even turn the Christian over to the authorities to be executed.  Mark’s audience would surely have been able to identify with this word about families with divided religious loyalties, a word about the cost of discipleship. Even in the extreme situation, the stress is still on faithful discipleship.”


g.  “What a frightful picture Mk 13:12 paints of heinous betrayal and wholesale wanton rebellion.  Pray God, let the pre-tribulation rapturist be right—surely every right-thinking soul wants to escape this.”


h.  “There is also the warning that even the closest of natural ties will break down under such stress, the opposite truth to that taught in the saying about the true ‘family of Jesus’ (Mk 3:34–35).”
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